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OPERACIÓN DEL AHUMADOR

MANTENIMIENTO DE SEGURIDAD Y ALMACENAJE

PELIGRO DE MONÓXIDO DE CARBONO ADVERTENCIA

Las astillas de madera prendidas despiden monóxido de
carbono, el cual no tiene olor y puede causar la muerte.

NO quemar astillas de madera dentro de casas,
vehículos, tiendas, cocheras o cualquier área cerrada.

Usar sólo en exteriores donde
esté bien ventilado.

No seguir adecuadamente estas advertencias e instrucciones podría ocasionar un incendio o explosión,
lo cual podría causar daño a la propiedad, lesiones personales o la muerte.

! ! ! !

Ayuda rápida por teléfono -le llamamos Resolución
Rápida- con soporte de un representante de Sears.
Considérenos como un "manual parlante del propietario".

ACUERDOS DE PROTECCIÓN DE REPARACIONES

Lavarse las manos después de usar este producto.

PROPOSICIÓN 65 DE CALIFORNIA

Felicitaciones por realizar una compra inteligente. Su 
nuevo producto BBQ Pro está diseñado y fabricado por 
años de operación fiable. Pero como todos los productos, 
puede requerir reparación de vez en cuando. Ahí es 
cuando al tener un Acuerdo de Protección de 
Reparaciones le puede ahorrar dinero y fastidio. 

Adquiera un Acuerdo de Protección de Reparaciones 
ahora y protéjase de una molestia y gasto inesperados.

Esto es lo que el Acuerdo de Protección de Reparaciones* incluye:

Una vez adquirido el Acuerdo de Protección de Reparaciones, sólo tiene 
que hacer una sencilla llamada telefónica para programar el servicio. 
Usted puede llamar a cualquier hora del día o de la noche o programar 
en línea una cita de servicio.

El Acuerdo de Protección de Reparaciones es una compra libre de 
riesgos.
Si usted lo cancela por cualquier razón durante el periodo de garantía 
del producto, le proporcionaremos un reembolso completo o un 
reembolso prorrateado en cualquier momento una vez que el periodo de 
garantía del producto expire.
¡Adquiera el Acuerdo de Protección de Reparaciones hoy mismo!

Algunas limitaciones y exclusiones aplican. Para precios e información 
adicional en los E.U.A., llamar al 1-800-827-6655.

Servicio experto de nuestros 10,000 especialistas
profesionales en reparaciones.
Servicio ilimitado y sin cargo para partes y mano
de obra en todas las reparaciones cubiertas.
Reemplazo del producto hasta U$S1 500 si su
producto cubierto no puede arreglarse.
Descuento del 25% del precio regular del servicio
y partes instaladas relacionadas no cubiertas por
el acuerdo; también, 25% menos del precio regular
para la revisión de mantenimiento preventivo.

ensambladas están apretados con regularidad para 

asegurarse que la unidad está en condición segura de 

funcionamiento.

antes de su manejo.

tales como las rejillas para cocinar con agentes de limpieza 

suave. Limpiar el exterior de la unidad con un trapo 

húmedo. NO usar limpiadores para hornos.

1.  Pre-remojar las astillas de madera en agua al menos 

por 30 minutos.

2.  Antes de encender la unidad, colocar 1-2 tazas

 (0.24 L-0.56 L) de astillas de madera en el recipiente 

de disco de la llama. Nunca usar más de 2 tazas

 (0.56 L) de astillas de madera cada vez.

 Nunca usar leños.

3.  Seguir las instrucciones de encendido para encender 

el ahumador.

4.  Con guantes de protección puestos, colocar el 

recipiente de agua en su lugar. Vaciar casi 2.54 cm 

de agua, jugo o vinagre en el recipiente de agua. 

Esto agregará sabor y humedad a los alimentos y 

evitará que se sequen.

5.  Colocar las rejillas para cocinar en el ahumador. 

Colocar el alimento en el centro.

humo y crear el sabor a ahumado.

para cocinar. Esto permite que los escurrimientos de 

los alimentos caigan en el recipiente de agua.

cuando se utilicen las astillas de madera. El humo 

escapará a través de las uniones y pondrá el interior 

del ahumador en color negro. Esto es normal.

necesario. Abrir la puerta del ahumador causa que el 

calor escape y pueda causar una llamarada en la 

madera. Cerrar la puerta re-estabilizará la 

temperatura y detendrá la llamarada.

llamarada. Si las astillas de madera se reavivan, 

inmediatamente cerrar la puerta, esperar a que las 

astillas de madera se apaguen y luego abrir la 

puerta otra vez.

la llama. El recipiente de disco de la llama debe 

limpiarse antes de cada uso para evitar la formación 

de cenizas.

protegida.

tiempo. Si se oxida en las superficies exteriores, limpiar el 

área con lija o lana de acero, luego cubrir con pintura 

resistente al calor.

INTERIORES DE LA UNIDAD.

1. La combustión producida por los productos al utilizar
este producto contiene químicos reconocidos por el estado
de California como causantes de cáncer, defectos de
nacimiento u otros daños al sistema reproductivo.

2. Este producto contiene químicos, incluyendo plomo y
compuestos de plomo, reconocidos por el estado de
California como causantes de cáncer, defectos de
nacimiento u otros daños al sistema reproductivo.



GARANTÍA LIMITADA

PRE-SEASON INSTRUCTIONS
PRE-SEASON INSTRUCTIONS

PASO 13
Cuando no esté en uso, colgar el
regulador/manguera (23) en el asa del
cuerpo (8) como se muestra.

Asegurar el gancho de la manguera (23)
en la pata frontal derecha (25)
con M5*10 (B) y M5 Tuerca (D).

PASO 14

Llamar al Centro de Servicio de
Grill para ayuda y partes
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ENSAMBLE

EL AHUMADOR ESTÁ LISTO PARA USARSE

INSTRUCCIONES PARA PRE-CURAR

--------------------------------------------------------------------------------------------------------
Número de modelo

Número de serie

                                    Consultar el número de serie en la
                                    etiqueta de clasificación en la parrilla.

Fecha de compra

Registro del producto
IMPORTANTE: Llenar la información
de registro del producto abajo.

Si tiene preguntas o necesita asistencia durante
el ensamble, favor de llamar al 1-888-577-9820.
Usted hablará con un representante de Grill
Manufacturer y no con un empleado de Sears. 

Para ordenar partes nuevas llamar a Sears al
1-800-4-MY-HOME®
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Curar el ahumador eliminará de la unidad los 

químicos y aceites restantes del proceso de 

fabricación permitiéndoles quemarse. Pre-curar el 

ahumador antes de usarse por primera vez.

1.     Realizar la prueba de agua jabonosa (ver pág. 3).

2.     Usar una servilleta o paño, aplicar frotando una 

ligera capa de aceite para cocinar en las rejillas 

para cocinar y en el interior de la puerta del 

ahumador. Asegurarse que el recipiente del agua 

esté en su lugar SIN AGUA.

3.     Llenar el recipiente de disco de la llama con 1-2 

tazas (0.24 L - 0.56 L) de astillas de madera y un 

poco de ahumador. Cerrar la puerta. Dejar que se 

queme el ahumador por 30 minutos. Asegurarse 

que la temperatura alcance 204° C (400°F).

4.     Dejar que la unidad se enfríe completamente. 

Aplicar otra vez una ligera capa de aceite para 

cocinar en la superficie con rejilla y en el interior de 

la puerta del ahumador. Encender otra vez el 

ahumador y quemar el aceite por 20 minutos.

óxido excesivo.

GARANTÍA DE LA PARRILLA BBQ PRO

Un año de garantía completa en la parrilla
BBQ Pro

Si esta parrilla falla debido a un defecto en el 
material o en la mano de obra durante el primer 
año a partir de la fecha de compra, llamar al 
1-800-4-MY-HOME® para ordenar la reparación 
gratuita (o reemplazo si se prueba que la 
reparación es imposible).

Garantía Limitada de las Hornillas

Por un año a partir de la fecha de compra, 
cualquier hornilla que se oxide será reemplazada 
libre de cargo. Después del primer año a partir de 
la fecha de compra, usted pagará la mano de obra 
si desea que se instale la hornilla.

Toda la cobertura de la garantía excluye la pérdida 
de pintura en las partes de la parrilla, decoloración 
u oxidación, las cuales son partes prescindibles 
que se pueden desgastar por el uso normal dentro 
del periodo de garantía, o son condiciones que 
pueden ser el resultado del uso normal, accidente 
o mantenimiento inadecuado.

Toda la cobertura de la garantía es nula si esta 
parrilla se usa con propósitos comerciales o de 
renta.

Toda la cobertura de la garantía aplica solamente 
si esta parrilla se utiliza en los Estados Unidos,

Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos y tal vez usted tenga también otros 
derechos según el estado.

Sears, Roebuck and Co., 
Hoffman Estates, IL 60179
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PELIGRO PELIGRO! ! ! !

ADVERTENCIAS GENERALES E INFORMACIÓN DE SEGURIDAD! !

Si hay olor a gas:
1. Cerrar el gas al aparato.
2. Apagar cualquier llama abierta.
3. Abrir/quitar la puerta.
4. Si el olor continúa, mantenerse alejado

del aparato y de inmediato llamar
a los bomberos.

1. Nunca operar este aparato sin atenderlo.
2. Nunca operar este aparato a 3 m de

cualquier estructura, material combustible
u otro cilindro de gas.

3. Nunca operar este aparato a 7.5 m
de líquidos inflamables.

4. Si ocurre un incendio, mantenerse alejado del
aparato y llamar de inmediato a los bomberos. 
No intentar apagar con agua un incendio
de aceite o grasa.

NO SEGUIR ESTAS INSTRUCCIONES PODRÍA OCASIONAR UN INCENDIO, EXPLOSIÓN O PELIGRO DE
QUEMADURAS RESULTANDO EN DAÑO A LA PROPIEDAD, LESIONES PERSONALES O LA MUERTE.
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cocheras, inmuebles o tiendas.

 o en botes.

tales como cubiertas de techos, estacionamientos, 
toldos o salientes.

construcción elevada, paredes, rejas u otras estructuras.

materiales combustibles tales como madera, plantas 
secas, pasto, maleza, papel o lonas.

combustibles tales como gasolina y otros vapores y 
líquidos inflamables.

no-combustible y estable tal como tierra, concreto, 
ladrillo o roca.

unidad siempre. NO permitir que los niños usen la 
unidad.

cabello y cara lejos de la llama de la hornilla. No 
inclinarse sobre la hornilla al encenderla. El cabello 

suelto y la ropa pueden atrapar el fuego.

uso con el recipiente de agua totalmente lleno (10). 
Asegurarse de que la temperatura alcance 204° C 
(400°F).

antes de moverla o guardarla.

durante el proceso de enfriamiento. Usar guantes de 
protección.

sin prescripción puede afectar la capacidad del 
usuario para ensamblar correctamente u operar de 
manera segura la unidad.

plástico o cerámica en la unidad.

la unidad durante su uso hasta que se haya enfriado.

por Sears Manufacturing, Inc.

está diseñado. Esta unidad NO es para uso comercial.

federales para incendios.

PASO 10
Colgar el palillo (22) a un lado del cuerpo
del ahumador (1) como se muestra
usando M5 (G) y M5 Tuerca (D).

PASO 11
Insertar el extremo del gancho pequeño del 
sujetador de grasa (18) todo hasta arriba, a 
través del orificio grande en la parte inferior del 
cuerpo del ahumador (1).

Colocar la taza para grasa (24) en el sujetador 
de grasa de manera que se apoye bien.

La taza para la grasa es necesaria para 
recolectar la grasa que escurre.

Nota: El sujetador puede requerir de ajuste 
para que quepa en el diámetro del contenedor.

PASO 12
Deslizar las rejillas para cocinar (12), 
en los soportes correspondientes (21).

Insertar el recipiente de agua (10) en 
el soporte para este recipiente (11) y 
deslizar el soporte del recipiente de 
agua sobre el soporte de la rejilla para 
cocinar (21).

Colocar el recipiente de disco de la 
llama (9) en el ahumador como se 
muestra.



ADVERTENCIAS GENERALES E INFORMACIÓN DE SEGURIDAD! !

I
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ENSAMBLE
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protección (cilindro no incluido con la unidad).

códigos locales o, en ausencia de códigos locales, 
con el Código Nacional de Gas Combustible, ANSI 
Z223.1/NFPA 54, Almacenaje y Manejo de Gases de 
Petróleo Licuados, ANSI/NFPA 58 o CSA B149.1, 
Código de Instalación de Gas Natural; 
Almacenamiento y Manejo de Propano, CSA B149.2; 
o la Norma para Vehículos Recreativos, ANSI 
A119.2/NFPA 1192, y el Código de Vehículos 
Recreativos, Serie CSA Z240 RV, según aplique.

fabricado y marcado de acuerdo con las 
especificaciones para cilindros de gas LP del 
Departamento de Transportes (DOT) de E.U.A. o con 
la Norma para Cilindros, Esferas y Tubos para el 
Transporte de Artículos Peligrosos,

 CAN/CSA –B339, 

"Instrucciones para la Prueba de Agua Jabonosa" en 
este manual) CADA VEZ que se utilice la unidad.

y pernos para asegurarse que están apretados y 
seguros.

por si hay señales de daño.

cuando no esté en uso.

alterar las conexiones de gas cuando la unidad esté 
en operación.

abolladuras, agujeros, protuberancias, daño por 
fuego, erosión, fuga, óxido excesivo u otras formas de 
daño externo visibles. Esto puede ser peligroso y el 
cilindro debe llevarse con un proveedor de propano 
líquido para que lo revise.

suministrado con la unidad DEBE utilizarse. Para 
partes de repuesto, si es necesario, contactar al 
Servicio al Cliente de Sears al 1-800-4-MY-HOME®.

partes del ahumador para evitar una explosión debido 

a la formación de gas.

de encendido, cerrar la válvula de control de gas y 
esperar cinco minutos y repetir los procedimientos de 
encendido.

la unidad mientras esté en funcionamiento.

cualquier fuente de calor.

Mantener las aberturas de ventilación de la cubierta 
del cilindro libres y limpias de desechos.

válvula de control del regulador, luego cierrar la 
válvula del cilindro de gas.

cuando no esté en uso.

o cerca de la unidad. La válvula de alivio de 
seguridad del cilindro de gas se puede sobrecalentar 
dejando salir el gas y causando un incendio que 
puede ocasionar la muerte o lesiones graves.

o el cilindro puede liberar gas causando un incendio 
que puede ocasionar la muerte o lesiones graves.

inmediato del cilindro de gas y llame a los bomberos. 
Un incendio puede causar la muerte o lesiones 
graves.

válvula del cilindro siempre que el cilindro no esté en 
uso. Instalar solamente la tapa para el polvo provista 
con el cilindro. Otras tapas o tapones pueden causar 
fugas.

alcance de los niños y NO debe guardarse en un 
inmueble, cochera o cualquier otra área cerrada.

PASO 7
Insertar el medidor de temperatura (13)
en la puerta del ahumador (2). Asegurar en
su lugar con la tuerca de mariposa (F).

PASO 8
Montar la compuerta de aire (3) al cuerpo
del ahumador (1) usando M6*12 (A)
y M6 Tuerca (C).

PASO 9
Insertar los soportes de la rejilla para
cocinar (21) en el cuerpo del ahumador
(1) usando M6*12 (A) y M6 Tuerca (C).
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ENSAMBLE

DURANTE CUALQUIER PARTE DE LA PRUEBA DE 
AGUA JABONOSA, SI CONTINÚAN APARECIENDO 

BURBUJAS, ALTO!, NO USAR LA UNIDAD. CONTACTAR 
AL DISTRIBUIDOR LOCAL DE PROPANO O AL SERVICIO 

AL CLIENTE DE MANUFACTURER AL 1-888-577-9820.

de protección con esta unidad.

Cilindro NO incluido con esta unidad.
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ADVERTENCIAS

cilindro de gas se conecta a la hornilla/manguera o cada vez que 
se utiliza.

un área bien ventilada.

lejos de llamas abiertas, chispas o cigarros encendidos.

propano.

unidad. Este producto NO funcionará con gas natural.

PREPARACIÓN:

en la posición OFF (Apagado).

lavatrastos (o más si lo desea), (3) partes de agua.

gas, el regulador y la manguera hasta la hornilla. 

PROBANDO LA VÁLVULA DE GAS:

 NO DEJAR ABIERTO EL GAS MÁS DE 12 SEGUNDOS. Si 
aparecen burbujas, alto!, cerrar el cilindro de gas y volver a 
apretar la conexión. Repetir la prueba.

PROBANDO EL REGULADOR Y LA MANGUERA: 

Agua Jabonosa, ABRIR la válvula del cilindro de gas, abrir la 
válvula de control del regulador una vuelta completa y revisar si 
hay burbujas en el lugar de la válvula, a todo lo largo de la 
manguera y en la conexión de la hornilla. NO DEJAR ABIERTO 
EL GAS MÁS DE 12 SEGUNDOS. Si aparecen burbujas, alto, 
CERRAR la válvula del regulador, CERRAR el cilindro de gas y 
volver a apretar la conexión que tiene la fuga de gas. Si la 
manguera es la fuente de la fuga, ALTO, no usar la unidad. La 
manguera debe reemplazarse. 

mínimo de 5 minutos para que los vapores del gas se disipen 
antes de encender el ahumador.

Aplicar la solución en la
válvula del cilindro de gas

Aplicar la solución debajo del
panel de control donde están

conectadas la hornilla y la manguera

(Ahumador mostrado en la parte
posterior sólo por claridad)

Una prueba fallida presentará burbujas
como se muestra abajo.

Aplicar la solución al regulador de la
manguera y a todo lo largo de la manguera

PASO 4
Fijar el escudo de calor (20) a la caja de la
hornilla (6) usando tornillos autorroscantes
(B) como se muestra.

Apretar todos los accesorios de
ferretería en este momento.

PASO 5
Montar las asas del cuerpo (8) al cuerpo
del ahumador (1) usando M6*12 (A)
y M6 Tuerca (C).

PASO 6
Insertar la manija de la puerta (7)
en la puerta del ahumador (2).
Asegurar usando  M6*25 (F).

ADVERTENCIAS Y PROCEDIMIENTOS DE LA PRUEBA DE AGUA JABONOSA



ENSAMBLE

Con cuidado, colocar la parrilla como
se muestra.

No apretar completamente los tornillos. Los
armazones de las patas pueden necesitar
ajustarse durante el ensamble.

REALIZAR LA "PRUEBA DE AGUA JABONOSA" ANTES DE CADA USO. VER LA SECCIÓN
"PRUEBA DE AGUA JABONOSA" DEL MANUAL. APAGAR TODAS LAS LLAMAS ABIERTAS ANTES DE

CONECTAR EL REGULADOR AL CILINDRO DE GAS. CERRAR EL GAS DESPUÉS DE CADA USO.

! !
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CONEXIÓN Y OPERACIÓN DEL REGULADOR, HORNILLA Y VÁLVULA DE GAS

INSTRUCCIONES DE ENCENDIDO CON FÓSFORO
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PASO 1
Fijar las patas posteriores (4), pata frontal
derecha (25) y la pata frontal izquierda
(26) a la parte inferior del cuerpo del
ahumador (1) usando M6*12(A).

No apretar completamente los tornillos.

PASO 2
Fijar el panel de control (5) a la pata
frontal derecha (25) como se muestra
usando M6*12(A).

Repetir con el lado opuesto fijando
el panel de control (5) a la pata
frontal izquierda (26).

PASO 3
Colocar la caja del quemador (6) sobre el oficio
central en la parte inferior del cuerpo del
ahumador, alineando con cuidado el tubo venturi
sobre la esprea como se muestra. Fijar la caja
del quemador al cuerpo del ahumador usando
M6*12 (A).

Fijar con firmeza el cable de encendido al
encendedor piezoeléctrico en el panel de
control como se muestra, 
Figura B.

desgaste, cortes o fugas, reemplazar la unidad. NO USARLA.

tubo venturi de la hornilla por si hay insectos y nidos de 
insectos. Un tubo obstruido puede conducir a un incendio 
debajo del aparato.
1. Conectar el regulador de la manguera al cilindro de gas LP. 

Asegurarse que la válvula del cilindro de gas esté cerrada. 
Girar la perilla en sentido de las manecillas del reloj hasta 
que se detenga.

2. Asegurarse que la perilla de control 
en el ahumador esté en la posición 
OFF (Apagado).

3. Retirar la tapa protectora del cilindro 
de gas y la tuerca de cople si aplica.

4. Centrar e insertar la boquilla del 
regulador en la salida de la válvula 
del cilindro de gas como se muestra 
en la figura de la izquierda. Girar la 
tuerca de cople del regulador en 
sentido de las manecillas del reloj 
hasta que se detenga. NO 
APRETAR EN EXCESO.

regulador, girar la perilla de control de la hornilla en sentido de las 
manecillas del reloj y presionar el botón del encendedor para 
encender la unidad.

gas, esperar cinco minutos y repetir los procedimientos de 
encendido. Si aún así no enciende, ver las instrucciones de 

1. Leer todas las instrucciones y advertencias antes de encender la unidad.
2. Revisar la válvula de control de gas y la válvula del cilindro de gas para 
asegurarse que esté en la posición OFF (Apagado) antes de conectar el 
cilindro de gas. Realizar la prueba de agua jabonosa antes de cada uso.
3. Abrir la puerta durante el encendido.
4. Abrir la válvula de control de gas, abrir la válvula del cilindro de gas.
5. Colocar un fósforo encendido lo suficientemente cerca para encender la 
hornilla.

encendido con fósforo abajo.

válvula de control del regulador, luego cerrar el cilindro de gas.

 Girar la perilla de control en sentido de las manecillas del reloj 
DESPACIO para subir la llama. Girar la perilla de control en sentido 
contrario a las manecillas del reloj para bajar la llama y para 
apagarla.

 UNA LLAMA CORRECTA debe ser azul con una pequeña cantidad 
de amarillo en la punta.

En caso de una llama incorrecta, 
girar la perilla de control de la 
hornilla a la posición OFF 
(Apagado), cerrar el regulador y el 
tanque de propano. Dejar que la 
unidad se enfríe y luego limpiar la 
hornilla. Dejar que la hornilla se 
seque completamente antes de 
volver a encenderla.

debe asegurarse en la pata 
frontal derecha en cualquier 
momento y revisarse antes 
del encendido. (Favor de ver 
INSTRUCCIONES DE 
ENSAMBLE PASO 14)

6. Después de cada uso, primero 
cerrar la válvula de control de 
gas, luego cerrar la válvula del 
cilindro de gas. Siempre dejar que 
la unidad se enfríe 
completamente antes de tocarla, 
moverla o guardarla.

Tubo
Venturi

Esprea

Cable de
encendido

Encendedor
Piezoeléctrico

Figura B

EN SENTIDO DE
LAS MANECILLAS

DEL RELOJ

EN SENTIDO
CONTRARIO A LAS

MANECILLAS DEL RELOJ

31 cm
APROX.

45 cm
APROX.

AMARILLO

AZUL

ADVERTENCIA



MODELO: 137.23672310
No. PARTE DESCRIPCIÓN No. ARTÍCULO

1 Cuerpo del ahumador
2 Puerta del ahumador
3 Compuerta de aire 
4 Patas posteriores
5 Panel de control
6 Caja del quemador
7 Manija de la puerta
8 Asas del cuerpo
9 Recipiente de disco de la llama
10 Recipiente de agua
11 Soporte del recipiente de agua
12 Rejilla para cocinar
13 Medidor temperatura
14 Válvula (pre-ensamblada)
15 Encendedor (pre-ensamblado)

16 Perilla de control
(pre-ensamblada)

17 Hornilla (pre-ensamblada)
18 Sujetador de grasa
19 Pestillo de la puerta
20 Escudo de calor
21 Soportes de la rejilla para cocinar
22 Fósforo con cadena
23 Regulador y manguera con gancho
24 Taza para grasa
25 Pata frontal derecha
26 Pata frontal izquierda

M6*12-35 PZAS.
A

M5*10-5 PZAS.
B

M6 Tuerca -15 PZAS.
C

M5 Tuerca- 2 PZAS.
D

M6*25 - 2 PZAS.
E

M 10 Tuerca de mariposa - 1 PZA.
F

ALTO

No.
PARTE CANTIDAD DESCRIPCIÓN No.

PARTE CANTIDAD DESCRIPCIÓN

1 1 Cuerpo del ahumador 14 1 Válvula (pre-ensamblada)
2 1 Puerta del ahumador 15 1 Encendedor (pre-ensamblado)

3 3 16 1

4 2 Patas posteriores 17 1 Hornilla (pre-ensamblada)
5 1 Panel de control 18 1 Sujetador de grasa
6 1 Caja del quemador 19 1 Pestillo de la puerta
7 1 Manija de la puerta 20 1 Escudo de calor
8 2 Asas del cuerpo 21 2 Soportes de la rejilla para cocinar
9 1 Recipiente de disco de la llama 22 1 Fósforo con cadena

10 1 Recipiente de agua 23 1 Regulador y manguera
con gancho

11 1 Soporte del recipiente de agua 24 1 Taza para grasa
12 4 Rejilla para cocinar 25 1 Pata frontal derecha
13 1 Medidor temperatura 26 1 Pata frontal izquierda

ALTO
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LISTA DE ACCESORIOS DE FERRETERIA

LISTA DE PARTES DE REEMPLAZO

NO REGRESAR CON EL DISTRIBUIDOR Para ayuda con el ensamble, partes faltantes o dañadas,
llamar al: Servicio al Cliente al 1-800-577-9820.

Favor de tener el Número de Modelo y Número de Serie disponibles cuando llame.
Estos números están ubicados en la etiqueta plateada en la parte posterior de la unidad.

NO REGRESAR CON EL DISTRIBUIDOR Para ayuda con el ensamble, partes faltantes o dañadas,
llamar al: Servicio al Cliente al 1-800-577-9820

Favor de tener el Número de Modelo y Número de Serie disponibles cuando llame.
Estos números están ubicados en la etiqueta plateada en la parte posterior de la unidad.

Página 1 servicio al cliente 1-888-577-9820Página 1 servicio al cliente 1-888-577-9820

Compuerta de aire Perilla de control
(pre-ensamblada)

LISTA DE PARTES
Perno de carruaje M5 -1PZA
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